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Autorioigused ja 
kaubamargid 

© Autorioigus 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Kaesolevas dokumendis sisalduvat 
tea vet voidakse ette teatamata 
muuta. Paljundamine, kohandamine 
ja tolkimine on ilma eelneva kirjaliku 
loata keelatud, valja arvatud 
autorioiguse seadustes lubatud 
juhtudel. 

Markus 

Ainsad HP toodetele ja teenustele 
kehtivad garantiid on toodud nende 
toodete ja teenustega kaasas 
olevates garantiikirjades. Midagi 
siintoodut ei saa votta kui 
lisagarantiid. HP ei vastuta siin 
esineda voivate tehniliste ega 
toimetamisvigade ning samuti mitte 
valjajaetud teabe eest. 
Hewlett-Packard Development 
Company;L.P. ei vastuta 
ettenagematute ega jarelduslike 
kahjude eest, mis on kaesoleva 
dokumendi ja selles kirjeldatava 
materjali kasutamise voi tooga seotud 
voi neist pohjustatud. 

Kaubamargid 

HP, HP logo ja PhotoSmart kuuluvad 
ettevottele Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Logo "Secure Digital" on ettevotte SD 
Association kaubamark. 
Microsoft ja Windows on ettevotte 
Microsoft Corporation registreeritud 
kaubamargid. 

Mac, logo "Mac" ja Macintosh on 
ettevotte Apple Computer, Inc. 
registreeritud kaubamargid. 
Sonamark "Bluetooth" ja selle logod 
kuuluvad ettevottele Bluetooth SIG, 
Inc. ning Hewlett-Packard Company 
kasutab neid ainult litsentsi alusel. 
PictBridge ja logo "PictBridge" on 
uhenduse Camera & Imaging 
Products Association (CIPA) 
kaubamargid. 

Muud tootemargid ja nendega 
seonduvad tooted on nende 
vastavate omanike kaubamargid voi 
registreeritud kaubamargid. 
Printerisse sisse ehitatud tarkvara 
rajaneb osaliselt uhenduse 
Independent JPEG Group toole. 



Monede dokumendis esinevate fotode 
autorioigused kuuluvad endiselt 
nende algsetele omanikele. 

Mudeli normatiivne 
tunnuskood VCVRA-0501 

Toote tuvastamise eesmargil on tootel 
normatiivne tootekood. Kaesoleva 
toote normatiivne mudelinumber on 
VCVRA-0501. Seda regulatiivset 
koodi ei tohiks segamini ajada 
turundusnimega (kantav fotostuudio 
HP PhotoSmart 420 series) ega 
tootekood iga (Q6366A). 

Ohutusteave 

Seadme kasutamisel jargige alati 
elementaarseid ohutusnoudeid, et 
vahendada tulekahju voi 
elektriloogiga kaasnevat vigastusohtu. 

AEttevaatust! Tulekahju voi 
elektriloogi valtimiseks arge 
jatke seadet vihma ega muu 
niiskuse katte. 

• Lugege labi printeriga karbis 
koos olnud installijuhend ja 
veenduge, et saite sellest aru. 

• Seadet vooluallikaga 
uhendades kasutage ainult 
maandatud pistikupesa. Kui te 
ei tea, kas pistikupesa on 
maandatud, poorduge 
kvalifitseeritud elektriku poole. 

• Jargige koiki seadmel olevaid 
hoiatusi ja juhendeid. 

• Enne seadme puhastamist 
lahutage see vooluvorgust. 

• Arge paigaldage ega kasutage 
toodet vee lahedal voi marg 
olles. 

• Paigutage seade tasasele 
pinnale nii, et see pusiks seal 
kindlalt. 

• Kasutage ainult 
dokumentatsioonis nimetatud 
toiteadapterit. 

• Paigaldage seade ohutusse 
kohta, kus keegi ei saaks 
juhtme peale astuda voi selle 
taha komistada ning kus juhe ei 
saaks kahjustada. 

• Kui toode korralikult ei toota, 
lugege teavet torkeotsingu 
kohta printeri elektroonilisest 
spikrist. 

• Seadme sees olevaid osi ei saa 
kasutaja ise parandada ega 
hooldada. Poorduge 



kvalifitseeritud 
teeninduspersonali poole. 
• Kasutage seadet 

hastiventileeritud kohas. 

Keskkonnaalased 
avaldused 

Ettevotte Hewlett-Packard Company 
kindel soov on pakkuda kvaliteetseid 
tooteid keskkonnasobralikul viisil. 

Keskkonnakaitse 

Selle printeri projekteerimisel on 
tahelepanu pooratud mitmele 
omadusele, mis vahendavad toote 
kahjulikku moju keskkonnale. 
Lisateavet HP keskkonnaalaste 
pohimotete kohta leiate veebilehelt 
aadressil www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Osoonieraldus 

See toode ei tekita markimisvaarsel 
hulgal osoongaasi (0 3 ). 

Paberikasutus 

See seade toetab standardile DIN 
19309 vastava umbertootatud paberi 
kasutamist. 

Plastosad 

Die 24 grammi kaaluvad plastdetailid 
on margistatud vastavalt 
rahvusvahelistele standarditele, mis 
tohustavad umbertootamiseks 
sobivate plastide tuvastamist printeri 
tooea lopul. 

Materjaliohutuse andmelehed 

Materjaliohutuse andmelehti (MSDS, 
Material Safety Data Sheets) saab HP 
veebilehelt aadressil www.hp.com/go/ 
msds. Kliendid, kellel puudub paas 
Internetti, peaksid votma uhendust 
klienditoega. 

Jaatmekaitlusprogramm 

HP pakub koostoos monede maailma 
suuremate elektroonika 
taastootluskeskustega kasvavat arvu 
tootetagastus- ja 
taastootlusprogramme mitmetes 
riikides. HP saastab loodusvarasid ka 
sellega, et paljud populaarsemad 
tooted muuakse uuesti. 
Kaesolev HP toode sisaldab joodetes 
tina, mis voib parast toote tooea loppu 
vajada erikaitlust. 



Erakasutuses olevate heitseadmete 
kaitlemine Euroopa Liidus 




Selline tahis tootel voi selle pakendil 
tahendab, et seda toodet ei tohi 
paigutada olmeprugi hulka. Selle 
asemel olete kohustatud toimetama 
heitseadme elektriliste ja 
elektrooniliste heitseadmete 
taaskaitlemiseks ette nahtud 
kogumispunkti. Heitseadmete 
eraldine kogumine ja taaskaitlus aitab 
sailitada loodusressursse ja tagab 
seadmete taaskaitluse inimeste tervist 
ja keskkonda ohustamata. Lisateavet 
selle kohta, kuhu heitseadmeid 
taaskaitluseks toimetada, saate 
linnavalitsusest, olmepriigiveoteenuse 
osutajalt voi kauplusest, kust seadme 
ostsite. 

Taiendavat teavet HP-toodete 
tagastamise ja iimbertootlemise kohta 
leiate aadressilt www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
inkjet.html 
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Kantav fotostuudio HP PhotoSmart 420 series 



1 Sissejuhatus 



Taname teid, et ostsite kantava fotostuudio HP PhotoSmart 420 serieslKantav 
fotostuudio HP Photosmart uhendab iihes holpsastikasutatavas seadmes 
uuenduslikul moel kaamera ja printeri. 

r22^> Markus Kui kaesolev juhend mainib printerit, peetakse silmas seda osa 
\~&\ kantavast fotostuudiost, mis ei ole kaamera. 



Too alustamine uue kantava fotostuudioga HP Photosmart on lihtne.Te ei pea tegema 
muud kui viima labi jargmised toimingud. 

• Pakkige seade lahti ja seadke ules. 

• Tehke esimene pilt. 

• Vajutage prindinuppu. 



Seadme lahtipakkimine ja ulesseadmine 

Enne pildistamist ja piltide printimist peate kantava fotostuudio HP Photosmart lahti 
pakkimaja viima labi moned lihtsad ulesseadmistoimingud. 



Kantava fotostuudio HP Photosmart lahtipakkimiseks toimige jargmiselt. 

1 . Eemaldage printeri sisemusest ja umbert kleeplint ja pakkepapp. 

2. Kontrollige karbi sisu.Sisu voib riigiti/regiooniti erineda.Tegeliku sisu loendi leiate 
pakendilt. 

Printer HP Photosmart 420 series 

- Kantava fotostuudio HP Photosmart M-sarja digikaamera, kaks AA-tuupi 
nikkel-metallhudriidakut (NiMH-akut) ja randmepael 

- CD tarkvaraga HP Photosmart 

- CD seadme HP Photosmart kasutusjuhendiga 

- Printeri kaugjuhtimispult ja aku 

- Dokumentatsioon 

- Paberinaidiste komplekt, registrikaartide komplekt ja kandjakott (koigis 
riikides/regioonides ei pruugi kandjakott komplekti kuuluda) 
Kolmevarviline prindikassett HP Tri-color 

audio-videokaabel (A/V-kaabel) 

USB-kaabel (spetsiaalne pisikaabel nii kaamera kui printeri tarbeks) 
Toiteadapter 



Alustamine 
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Randmepaela kinnitamiseks ja akude sisestamiseks toimige jargmiselt. 

1. Kinnitage randmerihm kaamera kuljel asuvasse randmerihmakinnitusse, nagu 
naidatud joonisel. 

2. Kaamera kuljel asuva aku-/malukaardiluugi avamiseks lukake luuki kaamera 
pohja suunas. 

3. Sisestage kaamerasse kaks AA-tuupi NiMH-akut, nagu naidatud joonisel. 

4. Sulgege kaamera kuljel asuv aku-/malukaardiluuk; selleks vajutage luuk alia ja 
lukake seda kaamera ulaosa suunas, kuni luuk paika lukustub. 

Toitekaabli uhendamiseks toimige jargmiselt. 

1 . Uhendage toitekaabel printeri ja tootava seinakontaktiga. 

2. Avage valjastussahtel. 

3. Vajutage printeri toitenuppu. 
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Kaamera dokkimiseks ja akude laadimiseks toimige jargmiselt. 

1 . Avage kaameradoki luuk. 

2. Kui kaamera on sisse lulitatud, lulitage see valja. 

3. Hoidke kaamera tagakulge enda poole ning dokkige kaamera nii, et selle pohjal 
paiknev dokkimispesa sobitub printeri peal paiknevasse dokkimispistikusse.Mone 
hetke parast lulitub sisse kaamera pildinaidik.Pildinaidikul kuvatakse nouded 
seada keel, regioon, kuupaev ja kellaaeg.Lisateavet leiate jaotistest Kaamera 
keele ja regiooni seadmine ja Kaamera kuupaeva ja kellaaja seadmine. 

Kui olete keele, regiooni, kuupaeva ja kellaaja seadnud, naitab kaamera vilkuv 
toitetuli, et akud laevad.Laadimine voib votta kuni 20 tundi.Kui akud on taielikult 
laetud, lulitub tuli valja. Enne kui saate kaamerat pildistamiseks kasutada, peavad 
akud taielikult laetud olema.Lisateavet akude kasutamise ja laadimise kohta leiate 
kaamera kasutusjuhendist, mis on elektroonilisel kujul saadaval toote HP Photosmart 
CD-I User's Manual (kasutusjuhend). 

Kaamera keele ja regiooni seadmine 

rnHp Markus Seadetega Language (keel) ja Region (regioon) maaratakse 

\~^\ vaikimisi valitav kuupaevavorming ning videosignaali vorming kaamerapiltide 

kuvamiseks teleriekraanil. Parast kaamera esmakordset dokkimist palutakse 

teil seada keel ja regioon. 

1 . Keelte sirvimiseks vajutage printeri nuppe A ja T voi 4 ja kuni teie keel 
kuvatakse esiletostetult. 

2. Esiletostetud keele valimiseks vajutage printeri nuppu OK. 
Nuud palutakse teil seada regioon. 

3. Riikide/regioonide sirvimiseks vajutage printeri nuppe A voi T, kuni teie regioon 
kuvatakse esiletostetult. 

4. Esiletostetud regiooni valimiseks vajutage printeri nuppu OK. 

Nuud palutakse teil seada kuupaev ja kellaaeg. 
Kaamera kuupaeva ja kellaaja seadmine 

1 . Esimene esiletostetud element on kuupaeva- ja kellaajavorming.Kui soovite 
kuupaeva- ja kellaajavormingut muuta, vajutage soovitud vormingu valimiseks 
printeri nuppe ^ voi T.Kui kuvatakse sobiv kuupaeva- ja kellaajavorming, 
vajutage valikule Date (kuupaev) liikumiseks nuppu t-. 

2. Esiletostetud valiku vaartuse muutmiseks vajutage printeri nuppe i ja T. 

3. Muudele valikutele liikumiseks vajutage printeri nuppe -J voi +. 

4. Korrake samme 2 ja 3, kuni kuupaev ja kellaaeg on oiged. 

5. Kui kuupaev ja kellaaeg on oigeks seatud, vajutage printeri nuppu OK.Kuvatakse 
dialoogiboks, milles kusitakse, kas kuupaev ja kellaaeg on oiged.Valiku Yes (jah) 
valimiseks vajutage printeri nuppu OK. 
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R 




Patarei paigaldamine kaugjuhtimispulti 

1. Kaugjuhtimispuldi tagakuljel paikneva puldi patareikatte eemaldamiseks lukake 
katet puldi pohja suunas. 

2. Sisestage patarei nii, nagu patareipesas naidatud. Patarei plusspool peaks jaama 
ulespoole. 

3. Kaugjuhtimispuldi katte sulgemiseks lukake seda sissepoole, kuni see paika 
klopsab. 

Lisateavet patarei kasutamise ja laadimise kohta leiate kaamera kasutusjuhendist, 
mis on elektroonilisel kujul saadaval toote HP PhotoSmart CD-I User's Manual 
(kasutusjuhend). 

Parast kaamera akude taislaadimist voite seadistuse lopetada ning asuda pildistama. 




Paberi laadimine 

[™2)f Markus Joonisel on kujutatud printerit, millelt on kaamera eemaldatud, et 
\~&\ naeksite sisendsalve paremini. Paberi laadimiseks ei pea kaamerat dokist 
eemaldama. 

1 . Avage valjundsalv.Sisendsalv avaneb automaatselt. 

2. Parast prindikasseti paigaldamist peate printima joonduslehe; ettevalmistusena 
selleks laadige registrikaartide komplektist uks registrikaart printeri sisendsalve. 

3. Lukake paberilaiuse juhik registrikaardi serva vastu, jalgides, et kaart ei painduks. 
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Parimate prinditulemuste saamiseks valige paber kvaliteetsete HP-fotopaberite seast. 



Eesmark 


Soovitatav paber 


rWdll LcclocU , VdoLU|JIUclVclU |JMMUIUJCl 

suurendused, passipildid ja 
lamineeritavad fotod 


rUlUfJclUcI Fir r IfcMIIIUIII riUo 


Skannereist ja digikaameraist parinevad 
keskmise kuni korge kvaliteediga pildid 


Fotopaber HP Premium 


Igapaevaseks ja tooalaseks 
kasutamiseks moeldud valjaprindid 


Fotopabert HP Photo 
Fotopaber HP Everyday 


Lisateavet paberi kohta leiate printeri kasutusjuhendist, mis on elektroonilisel kujul 
saadaval toote HP PhotoSmart CD-I User's Manual (kasutusjuhend). 




Prindikasseti sisestamine 

1 . Vabastage prindikassett HP Tri-color pakendist. 

2. Luume kleeplindi eemaldamiseks tommake roosast lipikust. 

AHoiatus Arge katsuge ega eemaldage tindipihusteid ega vasekarva 
klemme. 

3. Vajadusel avage valjundsalv ja tehke prindikasseti paasuluuk lahti. 

4. Sisestage kolmevarviline prindikassett prindikasseti hoidikusse nii, et silt jaab 
ulespoole, vasksed klemmid printeri sisemuse poole ning tindipihustid allapoole. 

5. Suruge prindikassetti hoidikusse, kuni kassett paika klopsab. 

6. Sulgege prindikasseti paasuluuk. 

7. Joonduslehe printimiseks vajutage printeri nuppu OK. 



Kasutage sobivaimat prindikassetti 


Eesmark 


Sisestage hoidikusse uks jargmistest 




prindikassettidest 


Varviprindid 


HP Tri-color (7 ml) 




HP Tri-color (14 ml) 


Mustvalged prindid 


HP Gray Photo 



Kantava fotostuudio HP Photosmart 420 series liihijuhend 



7 



Kasutage sobivaimat prindikassetti (jatkub) 



Eesmark 


Sisestage hoidikusse iiks jargmistest 




prindikassettidest 


Qppniatonni^ voi rptu^ppritud nrindifi 


HP Tri-color (7 mh 

III III vUlUI If 1111/ 




HP Tri-color (14 ml) 


Tekst ja varvilised joonised 


HP Tri-color (7 ml) 




HP Tri-color (14 ml) 



Lisateavet prindikassettide kohta leiate printeri kasutusjuhendist, mis on elektroonilisel 
kujul saadaval toote HP PhotoSmart CD-I User's Manual (kasutusjuhend). 



Printeritarkvara install (operatsioonisusteemis Windows) 

rUtyf Markus NB! Arge uhendage kaasnevat USB-kaablit enne, kui teil palutakse 
seda teha. Toote HP Photosmart tarkvara saate installida samal ajal akude 
laadimisega. 

1 . Sisestage tarkvara HP Photosmart CD arvutisse. 

2. Printeritarkvara installi alustamiseks jargige kuvatavaid juhendeid.Kui juhendeid 
ei kuvata, leidke rakenduse Windows Explorer abil CD-I olev fail setup.exe ning 
topeltklopsake seda. 

3. Kui seda kusitakse, valige installituup. Voimalikud variandid onFull (taisversioon) 
ja Express. 

r^\^ Markus Kui soovite kaameras kasutada funktsiooni HP Instant Share, 
\~&\ peate installima tarkvara taisversiooni.Versioon Express on ainus 
operatsioonisusteemides Windows 98 ja Me kasutatav versioon. 

4. Kui seda palutakse, uhendage printer kaasneva USB-kaabli vahendusel 
arvutiga.Uhenduse loomine ja failide kopeerimine arvutisse voib votta mitu minutit 
(vanematel susteemidel kauem). 

5. Kui kuvatakse tervitusleht Congratulations, klopsake valikut Print a demo page 
(Prindi esitlusleht.). 

Printeritarkvara install (operatsioonisusteemis Mac OS) 

1 . Uhendage USB-kaabel printeri ja arvutiga. 

2. Sisestage tarkvara HP Photosmart CD arvutisse. 

3. Topeltklopsake toolaual CD HP Photosmart ikooni. 

4. Topeltklopsake ikooni HP Photosmart Installer.Jargige kuvatavaid juhendeid. 

5. Kui kuvatakse seadistusabiline HP Setup Assistant, klopsake valikut Next 
(jargmine). 

6. Kui printerit ei tuvastata automaatselt, klopsake kasku Rescan USB (Skanni USB 
uuesti.). 

7. Kui seadmete loendisse kuvatakse teie seadme nimi, klopsake valikut Next 
(jargmine). 

8. Klopsake kasku Finish (Lopeta.). 

9. Kui kuvatakse onnitluskuva Congratulations, klopsake valikut Done 
(valmis).Brauseris avaneb HP registreerimisleht. 
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Esimese pildi tegemine 

Kantava fotostuudio HP PhotoSmart kaameraga pildistamine on vaga lihtne - ainult 
suuna ja vajuta.Enne pildistamist veenduge, et kaamera akud on taielikult laetud. 



Pildistamine 

1 . Lulitage kaamera sisse ja kadreerige pildistatav objekt kaadriotsijasse. 

2. Hoidke kaamerat kahe kaega paigal ja vajutage kaamera peal asuv katikunupp 
pooleldi alia. Kaamera moodab fookust ja saritusaega ning lukustab need 
seaded.Kui fookus on lukustatud, muutuvad pildinaidikul kuvatavad fookusesulud 
uhtlaselt roheliseks. 

3. Pildistamiseks vajutage katikunupp lopuni alla.Parast pildistamist kaamera 
piiksatab ning pilt kuvatakse mitmeks sekundiks kaamera pildinaidikul. 

4. Jargmiste piltide pildistamiseks korrake samme 1-3. 

5. Piltide vaatamiseks vajutage kaamera taasesitusnuppu.Viimatipildistatud 
voi-vaadatud pilt kuvatakse kaamera pildinaidikul. Piltide sirvimiseks vajutage 
nuppe 4 ja 

v ' ✓ Nouanne Aku kasutusaja pikendamiseks vajutage parast piltide vaatamist 
;\?; uuesti taasesitusnuppu; see lulitab kaamera pildinaidiku valja. 

Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist, mis on elektroonilisel kujul saadaval toote 
HP PhotoSmart CD-I User's Manual (kasutusjuhend). 
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Vajutage prindinuppu 

Kantav fotostuudio HP PhotoSmart voimaldab uhe vajutusega printida nii kodus kui 
reisil. 




Pildi printimine 

1 . Pange sisendsalve moned lehed fotopaberit nii, et nende laikiv pool jaab printeri 
esikulje poole.Kui kasutate lipikuga paberit, sisestage paber nii, et lipikuga ots 
tommatakse sisse viimasena. 

2. Lukake paberilaiuse juhik paberi servade vastu, jalgides, et paber ei painduks. 

3. Lulitage kaamera valja ja dokkige printerile.Nii kantava fotostuudio 

HP PhotoSmart kaamera kui printer lulituvad dokkimisel automaatselt sisse. Kui ei 
lulitu, vajutage printeri toitenuppu. 

4. Prinditava pildi leidmiseks vajutage nuppe -J voi t- ning seejarel esimese pildi 
printimiseks prindinuppu.Taiendavate eksemplaride printimiseks vajutage 
prindinuppu uuesti. 

Lisateavet printimise, teistest seadmetest printimise ja piltide teistega jagamise kohta 
funktsiooni HP Instant Share vahendusel leiate printeri kasutusjuhendist, mis on 
elektroonilisel kujul saadaval toote HP PhotoSmart CD-I User's Manual 
(kasutusjuhend). 
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Taiendava teabe leidmine 



Teie uue kantava fotostuudioga HP PhotoSmart 420 series on lisaks luhijuhendile, 
mida praegu loete, kaasas muudki dokumentatsiooni. 

• Kantava fotostuudio HP PhotoSmart 420 series printeri 

kasutusjuhend:kirjeldab printeri pohifunktsioone, selgitab printeri kasutamist 
arvutiga uhendust loomata ja holmab teavet riistvara torkeotsingu kohta.Juhend 
on elektroonilisel kujul saadaval toote HP PhotoSmart CD-I User's Manual 
(kasutusjuhend). 

• Printeri HP PhotoSmart elektrooniline spikkersisaldab juhendeid printeri 
kasutamise kohta koos arvutiga ning tarkvara torkeotsinguteavet.Koigepealt 
peate installima toote HP PhotoSmart tarkvara-CD-l oleva tarkvara. 
Parast toote HP PhotoSmart tarkvara installimist arvutisse saate printeri 
elektroonilist spikrit vaadata arvutis. 

Operatsioonisusteemis Windows PC:valige menuust Start valik 
Programs (programmid; operatsioonisusteemis Windows XP valige All 
Programs (koik programmid)) >HP>HP PhotoSmart 420 
series>Photosmart Help (spikker). 
- Macintosh :valige rakenduse Finder (otsija) valik Help (spikker) >Mac Help 
(operatsioonisusteemi Mac spikker) ning valige Library (teek) 
>HP PhotoSmart Printer Help for Macintosh (printeri spikker Macintoshile). 

• Kantava fotostuudio HP PhotoSmart 420 series kaamera 
kasutusjuhend:selgitab kantava fotostuudio HP PhotoSmart kaameraga 
pildistamist ning sisaldab teavet lisafunktsioonide, torkeotsingu ja hoolduse 
kohta.Juhend on elektroonilisel kujul saadaval toote HP PhotoSmart CD-I User's 
Manual (kasutusjuhend). 
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Kantava fotostuudio HP PhotoSmart osad 

Kaesolev jaotis sisaldab teavet kantava fotostuudio HP PhotoSmart 420 series mitme 
komponendi kohta. 




Eestvaade (suletud) 



1 


JuhtpaneeLselle abil juhitakse printeri peamisi funktsioone. 


2 


Kaameradoki kate:kaamera dokkimiseks printeriga avage see. 


3 


Valjundsalv:avage see printimiseks voi selleks, et uhendada printeri esikuljel asuvasse 
kaameraporti standardile PictBridge vastav digikaamera voi komplekti mittekuuluv HP 
Bluetooth-printeriadapter.Salv peaks olema lahti ka siis, kui soovite kasutada printeri 
kaugjuhtimispulti. 
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Eestvaade (avatud) 



1 


Sisendsalv:siia laadige paber. 


2 


Sisendsalve pikendi:see tommake valja paberi toetamiseks. 


3 


Paberilaiuse juhik:lukake see kasutatava paberi laiusele, et paber paikneks oigesti. 


4 


Prindikasseti luuk:avage see prindikasseti sisestamiseks voi eemaldamiseks. 


5 


Valjundsalv (avatud):siia valjutab printer valjaprindid. 


6 


Kaameraport:siia uhendage standardiga PictBridge uhilduv digikaamera voi komplekti 
mittekuuluv HP Bluetooth-printeriadapter. 


7 


Sang:printeri kandmiseks tommake see valja. 




Printeri tagakiilg 



1 


USB-port:selle pordi kaudu uhendage printer kaasneva USB-kaabli vahendusel arvutiga. 


2 


Videoport:siia uhendage videokaabel, et kasutada piltide vaatamiseks teleriga uhendatud 
printerit. 


3 


Toitejuhtme pesa:siia uhendage toitejuhe. 
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Margutuled 



1 


Printeri akutuli:uhtlaselt roheline, kui komplekti mittekuuluv aku on paigaldatud ja taielikult 
laetud; vilgub, kui akut laetakse. 


2 


Toitetuli:uhtlaselt roheline, kui printer on sisse lulitatud; vilgub, kui printer lulitub sisse voi 
valja. 


3 


Olekutuli:vilgub punaselt, kui ilmnenud on viga voi olukord, mis nouab kasutaja 
sekkumist.Kaamera pildinaidikul kuvatav veateade kirjeldab probleemi olemust. 


4 


Prindituli:uhtlaselt roheline, kui printer on prindivalmis; vilgub roheliselt, kui printer on 
printimisega hoivatud. 


5 


Video-olekutuli:uhtlaselt roheline, kui vaatate pilte seadmega uhendatud teleri ekraanil. 
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Juhtpaneel 



1 


Toitenupp:v6imaldab printeri sisse voi valja lulitada. 


2 


Salvestusnupp:v6imaldab siirdada pildid dokitud kaamerast seadmega uhendatud 
arvutisse. 


3 


Suuminupp:suumireziimi sisenemiseks vajutage juurdesuuminuppu (+).Jargnevad 
vajutused suumivad una lahemale.Pisipiltide vaatamisel kuvab vajutus 
juurdesuuminupule esiletostetud pildi taissuuruses.Juurdesuumitud pildi vaatamisel 
kahandab eemalesuuminupu vajutamine juurdesuumi taset.Taissuuruses piltide 
vaatamisel voimaldab vajutus eemalesuuminupule vaadata samal ajal mitut pilti 
pisipiltidena. 


4 


Navigatsiooninupud.Noolenuppe kasutage piltide sirvimiseks voi menuudes 
liikumiseks.Menuu avamiseks voi sulgemiseks voi menuuvaliku valimiseks vajutage OK. 


5 


Prindinupp:v6imaldab printida valitud pildi. Jargnevad vajutused prindivad sama pildi uuesti. 


6 


Tuhistusnupp:v6imaldab prinditoimingu peatada. 


7 


Videonupp:v6imaldab maarata, kas pilte vaadatakse uhendatud teleri ekraanil voi 
kaamera pildinaidikul. Printer peab olema kaasneva videokaabli vahendusel teleriga 
uhendatud. 
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Kokkuvotliku pilditeabe kuva 



1 


Funktsiooni HP Instant Share olek:naitab, mitu pilti (kui uldse) on funktsiooni HP Instant 
Share abil jaotamiseks valitud.Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 


2 


DPOF-prindi olek:kuvab piltide arvu, mis on kaameras juba eelnevalt DPOF-printimiseks 
valitud. 


3 


Akutahis:kuvab kaamera akude (ulal) ja komplekti mittekuuluva HP Photosmart sisemise 
aku (all) - kui see on paigaldatud - laetuse tasemed. 


4 


Teatevali:siin kuvatakse printeri teated. 


5 


Navigatsiooninooled:naitavad, et on veel pilte, mida saate printeri juhtpaneeli nuppude ^ 
ja ►■abil sirvida. 


6 


Tinditaseme tahis:naitab prindikasseti tinditaset. 




o ® 



Piltide printimise kuva 



1 


Prindikastnaitab kuvatava pildi markeruutu ja prinditavate eksemplaride arvu. 


2 


Registrinumbernaitab kuvatava pildi registrinumbrit ja kaameras leiduvate piltide koguarvu. 
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Sisemise aku pesa 



1 


Akupesa kate:selle printeri pohjal paikneva katte peate avama seadme HP Photosmart 
sisemise aku sisestamiseks. 


2 


Seadme HP Photosmart sisemine aku.Tais laetud aku laetusest piisab umbes 75 pildi 
printimiseks.Aku peate ostma eraldi. 


3 


Sisemine aku pesa:siia sisestage komplekti mittekuuluv seadme HP Photosmart sisemine 
aku. 


4 


Akupesa nupp:lukake seda pesa katte avamiseks. 
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Kaamera esipaneel 



1 


Mikrofon:salvestab piltidele lisatavaid heliloike ja videoloikude heli. 


2 


lseavaja-/videotuli:vilgub taimeri aegumisaja valtel enne pildi tegemist voi videoloigu 
salvestamise ajal, kui kaamera on lulitatud iseavajareziimi.Video salvestamisel poleb 
uhtlaselt. 


3 


Valk:v6imaldab pildistamise parendamise eesmargil valgust lisada. 


4 


Toiteadapteri pesa:voimaldab kaameraga uhendada komplekti mittekuuluva HP- 
vahelduvvooluadapteri. 


5 


USB-pesa: kaamera uhendamiseks arvuti voi suvalise PictBridge-printeriga kaasneva USB- 
kaabli vahendusel. 


6 


Kaameradoki pesa:voimaldab kaamera dokki uhendada. 


7 


Statiivipesa:v6imaldab kaamera statiivile kinnitada. 
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Kaamera tagakulg 



1 

1 


rVddUl lULolJd. VUll MdlUdU pilUloldldvd VUI MlllllldVd UUJUr\U t\ddUllboc pUUUd. 


o 


rVddUl lULolJd LUIfciU . V IUUU bdl Vcoldl 1 llocl Ull UlfcMlllllfc! LUM Ulllldotill I Ul Iclll lc.Mn-lUII Ull 

uhtlaselt roheline, kui vajutate katikunupu poolenisti alia ning kaamera on pildistamiseks 
valmis, voi kui surute katikunupu taiesti alia ja pildistamine onnestus.AF-tuli vilgub 
roheliselt, kui vajutasite katikunupu poolenisti voi taiesti alia ning ilmnes fookusehoiatus, 
valk alles laeb voi kaamera tootleb pilti.Molemad tuled vilguvad, kui moni viga ei voimalda 
kaameral pildistada. 


3 


Otsevaatenupp:lulitab kaamera pildinaidikul sisse ja valja otsevaatereziimi. 


4 


Taasesitusnupp:lulitab kaamera pildinaidikul sisse ja valja taasesitusreziimi. 


5 


Toitetuli:p6leb uhtlaselt, kui kaamera on sisse lulitatud, vilgub kiiresti, kui kaamera lulitub 
akupinge puuduse tottu valja, ning vilgub aeglaselt, kui kaamera laeb komplekti 
mittekuuluva HP-vahelduvvooluadapteri kaudu akusid. 


6 


Toitenupp:lulitab kaamera sisse ja valja. 


7 


Suumikang:muudab pildistamisel suumitaset lainurk- ja teleobjektiiviasendite 
vahel.Taasesitusreziimis voimaldab pilte vaadata kas pisipiltidena voi suurendatult. 


8 


Randmerihma kinnitus:v6imaldab randmerihma kaamerale kinnitada. 


9 


Malutuli:vilgub kiiresti, kui seade kirjutab sisemallu voi malukaardile. 


10 


Navigatsiooninupud.Noolenuppe kasutage piltide sirvimiseks voi menuudes 
liikumiseks.Menuu avamiseks voi sulgemiseks voi menuuvaliku valimiseks vajutage OK. 


11 


Pildinaidik:v6imaldab pilte ja videoloike otsevaatereziimis kaadrisse puuda ja neid parast 
taasesitusreziimis vaadata. 


12 


Nupp HP Instant Share/printimine:lulitab kaamera pildinaidikul sisse ja valja funktsiooni 
HP Instant Share menuu. 


13 


Iseavaja-/sariv6ttenupp:v6imaldab valida kaameraseadete Normal (tavaline), Self- 
Timer (iseavaja), Self-Timer - 2 Shots (iseavaja - kaks votet) ja Burst (sarivote) vahel. 
Seadete valik soltub kaameramudelist (seade Burst (sarivote) pole koigis kaamerais 
kasutatav). 


14 


Nupp MODE (reziim):voimaldab valida mitme fotopildistusreziimi vahel. 


15 


Valgunupp:v6imaldab valida mitme valguseade vahel. 
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Kaamera ulaserv 



1 


Katikunupp:fokuseerib pildi ja pildistab ning salvestab heliloike. 


2 


Videonupp:kaivitab ja peatab videoloigu salvestuse. 




Kaugjuhtimispult 



Videonuppf^ivoimaldab maarata, kas pilte vaadatakse uhendatud teleri ekraanil voi 
kaamera pildinaidikul. 



Taasesitus-/pausinupp>/ :voimaldab lulitada pildivaatamisreziimi slaidiesitluselt ukshaaval 
vaatamisele ja vastupidi. 



Navigatsiooninupud.Noolenuppe kasutage piltide sirvimiseks voi menuudes 
liikumiseks.Menuu avamiseks voi sulgemiseks voi menuuvaliku valimiseks vajutage OK. 



Juurdesuuminupp :viib suumireziimi.Jargnevad vajutused suumivad uha 
lahemale.Pisipiltide vaatamisel kuvab vajutus juurdesuuminupule esiletostetud pildi 
taissuuruses. 



Eemalesuuminuppa.Juurdesuumi taseme kahandamiseks vajutage juurdesuumitud pildi 
vaatamisel eemalesuuminuppu. Taissuuruses pilte vaadates vajutage 
eemalesuuminuppu, et vaadata pilte pisipiltidena. 



Pooramisnupp Egivoimaldab valitud pilti poorata.Nupp ei toota, kui valitud on videoloik. 
Prindinuppg:v6imaldab printida valitud pildi. Jargnevad vajutused prindivad sama pildi 
uuesti. 



Nupp HP Instant Sharer-^voimaldab kaameras avada jagamismenuu.Lisateavet leiate 
kaamera kasutusjuhendist. 
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Kasutatavad tarvikud 



Tootele HP PhotoSmart 420 series on saadaval mitu tarvikut, mis parendavad selle 
kantavust ja teie voimalusi printida kus ja millal iganes.Loetletud tarvikud ei pruugi 
koikides riikides/regioonides kattesaadavad olla. 

• Seadme HP PhotoSmart sisemine aku.Seadme HP PhotoSmart sisemine aku 
voimaldab printeri koikjale kaasa votta. 

• Kompaktprinterite kandekohver HP Photosmartkerge ja vastupidav 
printerikandekohver holpsaks printimiseks reisil. 

• HP Bluetooth-printeriadapter.Printimiseks Bluetooth-raadiosidetehnoloogia 
kasutamist voimaldava HP Bluetooth-printeriadapteri saab uhendada kantava 
fotostuudio HP Photosmart esikuljel asuvasse kaameraporti. 

• HP Photosmart M-sarja kiirlaadimiskomplektsisaldab ulikerget kantavat 
laadijat, kaamerakohvrikest ja nelja suure mahtuvusega AA-tuupi nikkel- 
metallhudriidakut (NiMH-akut). 

• HP Photosmart M-sarja kaameratele moeldud 3,3 V vahelduvvooluadapter 
HP Photosmart:ainus adapter, mida M-sarja kaamerad toetavad. 

• Malukaardid HP Photosmart SD:v6imaldavad mitmes mahus lisa-maluruumi. 

• Kohvrikesed HP Photosmart M-sarja kaameratele: projekteeritud spetsiaalselt 
HP Photosmart M-sarja kaamerate kaitsmiseks.Kohvrikesi on mitmes stiilis. 

Lisateavet leiate kantava fotostuudio HP Photosmart 420 series printeri ja kaamera 
kasutusjuhenditest, mis leiduvad elektroonilisel kujul toote HP Photosmart CD-I User's 
Manual (kasutusjuhend). 

Teave akude ja patareide kohta 

Kantava fotostuudioga HP Photosmart 420 series on kaasas akud kaamerale ja 
patarei kaugjuhtimispuldile.Printerile on voimalik eraldi juurde osta ka toote 
HP Photosmart sisemine aku.Nii printeri juhtpaneelil paiknev akutuli kui kaamera 
pildinaidik naitavad tootesse HP Photosmart paigaldatud sisemise aku olekut 
jargmiselt. 

Kantav fotostuudio on vahelduwooluuhenduses 

• Kui aku on taielikult laetud, poleb printeri akutuli. Aku laadimisel akutuli vilgub. 

• Kui aku on taielikult laetud, kuvatakse kaamera pildinaidikul akuikoon koos 
pistikuga. Kui aku laeb, kuvatakse vastav animatsioon. 

Kantav fotostuudio tootab akult 

• Printeri akutuli ei pole. 

• Kui aku on taielikult laetud, ei naita kaamera pildinaidik midagi. 

• Kui aku laetus on madal (Low) voi vaga madal (Very Low) voi kui aku on tuhi 
(Empty), kuvatakse kaamera pildinaidikul vastavad ikoonid. Kaamera pildinaidikul 
kuvatakse ka vastavasisulised teated. 

Lisateavet kaamera akude kohta leiate kaamera kasutusjuhendist, mis on 
elektroonilisel kujul saadaval toote HP Photosmart CD-I User's Manual 
(kasutusjuhend). 

Kantava fotostuudio HP Photosmart kaugjuhtimispult on moeldud eelkoige printeri 
juhtimiseks, kui vaatate pilte sellega uhendatud telerist.Kaugjuhtimispult kasutab 
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kaasnevat CR2025-tuupi patareid, mille peate paigaldama.Lisateavet leiate jaotisest 
Patarei paigaldamine kaugjuhtimispulti. 



Kantava fotostuudio menuudes on mitmeid funktsioone piltide vaatamiseks ja 
printimiseks, abi leidmiseks ning muuks.Avatud menuud kuvatakse ekraanil valitud 
pildi peal. Kantava fotostuudio menuusid saab avada sakkidega liidesest kaamera 
pildinaidiku ulaservas.Kui kaamera pole dokitud, on menuuvalikud teised.Lisateavet 
leiate kaamera kasutusjuhendist. 



Kantava fotostuudio menuusakid 



1 


Prindimenuu 


2 


Taasesitusmenuu 


3 


Jagamismenuu 


4 


Seadistusmenuu 


5 


Spikrimenuu 



• ■ * Nouanne Kantava fotostuudio menuudes on palju kasulikke kaske ja valikuid, 

kuid sagedamini kasutatavaid funktsioone, naiteks printimine, saab tavaliselt 
kaivitada uhe vajutusega monele printeri juhtpaneelil paiknevale nupule. 

Kantava fotostuudio menuude kasutamiseks toimige jargmiselt. 

1. Uhendage kaamera printeri peal paiknevasse kaameradokki. 

2. Menuude avamiseks vajutage printeri nuppu OK.Kohe kuvatakse prindimenuu. 

Menuudes liikumiseks toimige jargmiselt. 

• Menuude sirvimiseks vajutage printeri nuppu -J voi p-. Menuud kuvatakse 
kaamera pildinaidiku ulaservas sakkidena.lga menuu valikute avamiseks 
vajutage nuppu i voi T.Mittekasutatavad menuuvalikud kuvatakse tuhmilt. 

• Valiku valimiseks vajutage OK. 
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• Muu menuu avamiseks vajutage nuppu ±, kuni valitud on avatud menuu sakk; 
seejarel vajutage menuusakkide sirvimiseks nuppu ^ voi ^. 

• Menuususteemist valjumiseks valige avatud menuus valik EXIT (Valju.) ja 
vajutage seejarel OK.Voite ka vajutada nuppu A, kuni valitakse avatud menuu 
sakk; seejarel vajutage OK. 

Menuud 

• Prindimenuu 

- Remove Red Eyes (punasilmsuse t6rje):v6imaldab korvaldada valitud pildilt 
punasilmsuse.Kui see valik pole kasutatav, pole kirjeldatud toiming valitud 
pildiga voimalik. 

Print All (Prindi k6ik.):v6imaldab kuvada menuu Print All (Prindi koik.) 
valikud. Koigi kaameras olevate piltide printimiseks aaristeta ja uks pilt lehe 
kohta valige valik Full Size (taissuurus) ja vajutage OK.Voimalikud valikud 
piltide printimiseks alternatiivsetes paigutustes on 2 Photos per Page (kaks 
fotot lehel), 4 Photos per Page (neli fotot lehel) ja Print Index (Prindi 
register.). Funktsiooni spikri kasutamiseks valige Help (spikker) ja vajutage OK. 
Print New (Prindi uus.):v6imaldab kuvada menuu Print New (Prindi uus.) 
valikud. Kaameras olevate uute piltide, mis on pildistatud parast kaamera 
dokkimist, printimiseks uks pilt lehe kohta valige Full Size (taissuurus) ja 
vajutage OK.Voimalikud valikud piltide printimiseks vastavates 
alternatiivsetes paigutustes on 2 Photos per Page (kaks fotot lehel), 4 
Photos per Page (neli fotot lehel) ja Print Index (Prindi 
register.). Funktsiooni spikri kasutamiseks valige Help (spikker) ja vajutage OK. 
Passport Photo (passipilt):v6imaldab kuvada menuu Passport Photo 
(passipilt) valikud.Valige passipildi suuruseks 2x2 inches (2x2 tolli), 
35 x 45 mm, 25.4 x 36.4 mm (25,4 x 36,4 mm), 36.4 x 50.8 mm 
(36,4 x 50,8 mm) voi 45 x 55 mm ja vajutage OK.Funktsiooni spikri 
kasutamiseks valige Help (spikker) ja vajutage OK.See menuuvalik on 
kasutatav vaid siis, kui vaatate hetkel pilte. 

Print test page (Prindi proovileht.):v6imaldab printida proovilehe, mis 
kannab printeri kohta teavet, millest voib abi olla torkeotsingul. 
Clean cartridge (Puhasta kassett.):v6imaldab puhastada prindikasseti. 
Align cartridge (Joonda kassett.):v6imaldab prindikasseti joondada. 

- EXIT (Valju.). Avatud menuust valjumiseks valige see valik ja vajutage OK. 

• Taasesitusmenuu.Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 

- Delete (Kustuta.):v6imaldab kuvada jada kustutusvalikuid.Teil on voimalik 
kustutada kaamerast avatud pilt voi koik pildid.Antud valik voimaldab ka 
vormindada sisemalu voi malukaardi (kui see on paigaldatud). 

Remove Red Eyes (punasilmsuse t6rje):voimaldab korvaldada valitud pildilt 
punasilmsuse.Kui see valik pole kasutatav, pole kirjeldatud toiming valitud 
pildiga voimalik. 

Rotate (P66ra.):v6imaldab valitud pilti poorata.See menuuvalik pole 
kasutatav, kui te pilte ei vaata voi kui pildi asemel on valitud videoloik. 

- Record Audio (Salvesta neli.). Kui kaamera on dokitud, see valik ei 
toota.Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 

EXIT (Valju. ).Avatud menuust valjumiseks valige see valik ja vajutage OK. 



Kantava fotostuudio HP PhotoSmart 420 series luhijuhend 



23 



Jagamismenuu:v6imaldab avada funktsiooni HP Instant Share kaameras 
kasutatavate valikute loendi.Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 

- Print 1 copy (Prindi uks eksemplar.).Kui kaamera on dokitud, see valik ei 
toota.Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 

- Print 2 copies (Prindi kaks eksemplari.).Kui kaamera on dokitud, see valik ei 
toota.Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 

- HP Instant Share Setup (funktsiooni HP Instant Share seadistus):v6imaldab 
kaameras seadistada funktsiooni HP Instant Share. Lisateavet leiate kaamera 
kasutusjuhendist. 

- EXIT (Valju.).Avatud menuust valjumiseks valige see valik ja vajutage OK. 
Seadistusmenuu. Lisateavet leiate kaamera kasutusjuhendist. 

Display Brightness (naidiku eredus).Ekraani kontrastsuse kohandamiseks 
vaatamistingimustele valige vastavalt kas Low (madal), Medium (keskmine) 
voi High (korge).Aku kasutusaja pikendamise huvides seadke selle seade 
vaartuseks Low (madal). 

- Camera Sounds (kaamera helid):v6imaldab kaamera helid lulitada olekusse 
On (sees) voi Off (valjas). Kaamera helid on helid, mida kaamera 
pildistamisel, sisselulitamisel voi nupu vajutamisel kuuldavale toob. 

Live View Setup (otsevaate seadistus):v6imaldab kaamera otsevaatereziimi 
lulitada olekusse Live View On (otsevaade sees) voi Live View Off 
(otsevaade valjas).Antud valik maarab, kas kaamera sisselulitamisel 
kuvatakse otsevaade voi mitte.Otsevaatereziim on kasutatav vaid siis, kui 
kaamera pole dokitud. 

- Date/Time (kuupaev/kellaaeg):v6imaldab muuta kaamera kuupaeva ja 
kellaaega. 

USB Configuration (USB-konfiguratsioon):v6imaldab maarata, kas kaamera 
kuvatakse parast otse USB-kaabli vahendusel arvutiga uhendamist kui 
Digital Camera (digikaamera) voi kui Disk Drive (kettaseade).Kui kaamera 
on dokitud, kuvatakse see alati digikaamerana ning sellele ei saa arvutist 
kirjutada. 

- TV Configuration (TV-konfiguratsioon):v6imaldab uhendatud telerile 
saadetava videosignaali vorminguks seada kas NTSC voi PAL. Kaamera 
saadab NTSC- voi PAL-videosignaali soltuvalt sellest, millise keele ja riigi/ 
regiooni olete kaamera seadistamisel valinud.NTSC-vormingut kasutatakse 
peamiselt Pohja-Ameerikas ning monedes Louna-Ameerika, Jaapani, Korea 
ja Taiwani piirkondades.PAL-vormingut kasutatakse peamiselt Euroopas, 
Uruguays, Paraguays, Argentiinas ja monedes Aasia piirkondades.Kui teie 
teler votab videosignaali vastu teises vormingus kui see, mis on teie riigile/ 
regioonile tuupiline, vahetage seade antud menuuvalikus. 

Language (keel; kuvatakse lipp-ikoonina):v6imaldab muuta keeleseadet. 
Move Images to Card (piltide teisaldamine kaardile):v6imaldab siirdada 
pildid kaamera sisemalust malukaardile, mis on kaamerasse sisestatud.Kui 
paigaldate kaamerasse malukaardi, talletatakse koik uued pildid vaid kaardil 
ning kaamera sisemallu salvestatud pilte ei naidata enne, kui olete kaardi 
valja votnud.Kui soovite siirdada koik pildid kaamerast arvutisse, siirdage 
need koigepealt antud menuuvaliku abil kaamera sisemalust 
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malukaardile.Kui sisemalus pole pilte voi kui kaamerasse pole kaarti 
sisestatud, ei saa seda menuuvalikut kasutada. 

EXIT (Valju.).Avatud menuust valjumiseks valige see valik ja vajutage OK. 
• Spikrimenuu.Lisateavet kaamera kohta leiate kaamera kasutusjuhendist. 

Top Ten Printing Tips (prindinapunaidete esikumme):v6imaldab lugeda 
kummet esimest printimisalast napunaidet. 

- Printer Accessories (printeritarvikud):v6imaldab lugeda teavet printeriga 
koos kasutamiseks moeldud tarvikutest. 

- Printer Control Panel (printeri juhtpaneel):v6imaldab lugeda printeri 
juhtpaneeli kasutamise kohta kaivat teavet. 

Print Cartridge (prindikassett):v6imaldab lugeda teavet prindikassettide 
kasutamise kohta. 

Loading Paper (paberi Iaadimine):v6imaldab lugeda paberi laadimise kohta 
kaivat teavet . 

Clearing Paper Jams (paberiummistuste puhastamine):v6imaldab lugeda 
teavet selle kohta, kuidas puhastada paberiummistusi. 

- PictBridge cameras (standardiga PictBridge uhilduvad 
kaamerad):v6imaldab lugeda teavet, mis puudutab PictBridge-kaamerate 
kasutamist koos printeriga. 

Connecting to a TV (teleriga uhendamine):voimaldab lugeda teavet selle 
kohta, kuidas uhendada printer teleriga. 

Saving Images (piltide salvestamine):v6imaldab lugeda teavet selle kohta, 
kuidas salvestada pildid uhendatud arvutisse. 

- Printer Battery (printeri aku):v6imaldab lugeda teavet selle kohta, kuidas 
kasutada koos printeriga HP PhotoSmart komplekti mittekuuluvat sisemist 
akut. 

- Traveling with the printer (reisimine koos printeriga):v6imaldab lugeda 
napunaiteid printeri reisile kaasavotmise kohta. 

Getting assistance (abi otsimine):v6imaldab lugeda teavet selle kohta, 
kuidas leida printeri kohta kaivat abiteavet. 

- EXIT (Valju.).Avatud menuust valjumiseks valige see valik ja vajutage OK. 
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2 Tehnilised andmed 



Selles jaotises on loetletud tarkvara HP Photosmart installiks vajalikud 
miinimumnouded susteemile ning toodud valik kantava fotostuudio printeri tehnilistest 
andmetest. Kaamera tehnilised andmed leiate kaamera kasutusjuhendist, mis on 
elektroonilisel kujul saadaval toote HP Photosmart CD-I User's Manual 
(kasutusjuhend). 

Nouded susteemile 



h( r\ m nnnant 

i\ornporierii 


ivi 1 1 n i m u m n o u U6U 
Windows PC-le 


IVIIIIlllllUIIll 

Macintoshile 


Operatsioonisusteem 


Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, 
XP Home ja 
XP Professional 


Mac OS X 10.2.3 kuni 
10.3.x 


Protsessor 


Intel® Pentium® II (voi 
selle ekvivalent) voi 
korgem 


G3 voi korgem 


RAM 


64MB(soovitatav128MB) 


128 MB 


Vaba kettaruum 


500 MB 


150 MB 


Kuvar 


800x600, 16-bitine voi 
korgem 


800x600, 16-bitine voi 
korgem 


CD-seade 


4x 


4x 


Brauser 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 voi uuem 





Printeri tehnilised andmed 



Kategooria 


Tehnilised andmed 


Uhendatavus 


USB 2.0 full-speed 

PictBridge: kasutab kaamera esikuljel paiknevat 
porti 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home ja 
XP Professional 


Pildifailide vormingud 


JPEG Baseline 


Veerised 


Ulemine 0,0 mm (0,0 tolli); alumine 0,0 mm 
(0,0 tolli); vasak/parem 0,0 mm (0,0 tolli) 
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(jatkub) 



Kategooria 


Tehnilised andmed 


Kandjasuurused 


Fotopaber mootmetega 10 x 15 cm (4 x 6 tolli) 

Lipikuga fotopaber mootmetega 10 x 15 cm koos 
1 ,25 cm lipikuga (4x6 tolli 0,5-tollise lipikuga) 

Registrikaardid (10x15 cm, 4x6 tolli) 

A6-registrikaardid (105 x 148 mm, 4,1 x 5,8 tolli) 

L-suuruses kaardid (90 x 127 mm, 3,5 x 5 tolli) 

Lipikuga L-suuruses kaardid mootmetega 

90 x 127 mm koos 12,5 mm lipikuga (3,5 x 5 tolli 

koos 0,5-tollise lipikuga) 

Fotopaber mootmetega 10 x 30 cm (4 x 12 tolli) 

Jargmiseid kandjasuuruseid toetatakse vaid siis, 
kui printimine toimub arvutist: Hagaki, 10 x 20 cm 
(4x8 tolli), 10 x 30 cm (4 x 12 tolli) 


Kandjatuubid 


Paber (foto-) 

Kaardid (registri-, A6-, L-suuruses) 


Nouded tookeskkonnale 


Maksimaalsed tingimused too ajal: 5-40 °C (41- 
104 °F), 5-90% RH 

Soovitatavad tingimused too ajal: 15-35 °C (59- 
95 °F), 20-80% RH 


Paberisalv 


Uks 10 x 15 cm (4 x 6 tolli) fotopaberi salv 


Paberisalve maht 


20 lehte maksimaalse paksusega 292 urn 
(11,5 mil) lehe kohta 

10 lehte fotopaberit mootmetega 10 x 30 cm 
(4x12 tolli) panoraamprintimiseks (ainult arvutist 
printimisel) 


Voimsustarve 


USA-s 

Printimisel: 12,3 W 
Joudeolekus: 6,29 W 
Valjalulitatult: 4,65 W 
Teistes riikides/regioonides 
rrinnmisei. i 1,4 vv 
Joudeolekus: 5,67 W 
Valjalulitatult: 4,08 W 


Toiteploki mudelinumber 


HP Part # 0957-2121 (Pohja-Ameerikas), 
100-240 Vac (± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz) 

HP Part # 0957-2120 (mujal), 
100-240 Vac (± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz) 
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Kategooria 


Tehnilised andmed 


Prindikassett 


HP Tri-color (7 ml) 
HPTri-color(14ml) 
Mr oray rnoto 

Markus Printeris kasutatavate kassettide 
numbrid on toodud kaesoleva juhendi tagakaanel. 


Tugi standardile USB 2.0 
Full-speed 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home ja XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 kuni 10.3.x 

HP soovitab kasutada USB-kaablit, mis on luhem 
kui 3 meetrit (10 jalga). 


viaeoTaiiiae vormingua 


Mntinn IPFH A\/l 
IVIUUUN Jrto MVI 

Motion JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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3 HP klienditugi 



fMy# Markus HP tugiteenuse nimetus voib riigiti/regiooniti erineda. 



Kui teil on probleem, toimige jargmiselt. 

1 . Lugege printeriga kaasnevat dokumentatsiooni. 

2. Kui te ei suuda probleemi nendes juhendites toodud teabe pohjal lahendada, 
avage veebileht aadressil www.hp.com/supportja toimige jargmiselt. 

Vaadake vorgus olevaid klienditoe lehekulgi. 

Kusimusele vastuse saamiseks saatke HP-le e-kiri. 

Poorduge vorguvestluses otse mone HP tehniku poole. 

Kontrollige tarkvaravarskenduste olemasolu. 
Toevoimalused ja nende saadavus on eri toodete, riikide/regioonide ja keelte 
puhul erinevad. 

3. Poorduge toote kohalikku ostukohta. Kui probleeme on printeri voi kaamera 
riistvaraga, palutakse teil tuua seade kohta, kust selle ostsite. Piiratud garantii 
kehtivusaja jooksul on teenindus tasuta. Parast garantiiaja loppu voetakse selle 
eest teenustasu. 

4. Kui te ei suuda probleemi elektroonilise spikri voi HP veebilehtede abil 
lahendada, helistage oma riigi/regiooni numbril HP klienditoele HP Customer Care. 

HP klienditugi HP Customer Care telefonitsi 

Kuni kantava fotostuudio HP PhotoSmart garantii kehtib, saate kasutada tasuta 
toetelefoni. Lisateavet leiate seadmega samas karbis kaasnenud garantiiavaldusest. 
Tasuta toe kehtivust saate kontrollida veebilehel www.hp.com/support. 

Parast tasuta telefonitoe perioodi teenindab HP teid lisatasu eest. Toevoimaluste 
kohta saate teavet lahimalt HP edasimuujalt voi teie riigi/regiooni telefonitoest. 

HP telefonitoe saamiseks helistage oma asukohale vastavale toetelefoni numbrile. 
Kehtivad tavakone tariifid. 

Laane-Euroopa: Austrias, Belgias, Taanis, Hispaanias, Prantsusmaal, Saksamaal, 
liris, Itaalias, Hollandis, Norras, Portugalis, Soomes, Rootsis, Sveitsisja 
Uhendkuningriigis paiknevad kliendid peaksid oma riigi/regiooni telefonitoe numbrite 
leidmiseks vaatama veebilehte aadressil www.hp.com/support. 

Muud riigid/regioonid. Telefonitoe numbrid leiate kaesoleva juhendi esikaane 
sisekuljelt. 

Helistamine 

Klienditoele HP Customer Care helistades viibige arvuti ja printeri laheduses. Olge 
valmis edastama jargmisi andmeid. 

• Printeri mudelinumber (asub printeri esipaneelil). 

• Printeri seerianumber (asub printeri pohjal). 

• Kaamera mudelinumber (asub kaamera esipaneelil). 
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• Kaamera seerianumber (asub kaamera pohjal). 

• Arvuti operatsioonisusteem. 

• Printeridraiveri versioon. 

Windows PC: printeridraiveri versiooni vaatamiseks paremklopsake 
tegumiribal Windows ikooni HP Digital Imaging Monitor (HP digipildinduse 
jarelevalve) ja valige About (teave). 

Macintosh: printeridraiveri versiooni leiate dialoogiboksist Print. 

• Printeri ekraanil voi arvuti kuvaril kuvatavad teated. 

• Vastused jargmistele kusimustele. 

Kas konealust torget on ka varem ette tulnud? Kas suudate olukorra taastada? 
Kas lisasite olukorra ilmnemise paiku arvutile uut tark- voi riistvara? 

Taiendavad garantiivoimalused 

Lisatasu eest on printerile voimalik tellida laiendatud teenindusplaan. Avage veebileht 
aadressil www.hp.com/support, valige oma riik/regioon ja keel ning leidke teenuste ja 
garantii jaotisest teave laiendatud teenindusplaanide kohta. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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